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20-Ӧ Д НЭМСЯ КОМИ ЛИРИКАЛӦ Н РИТМ ПОЭТИКА

Пыртӧд
Спецкурс лӧсьӧдӧма студентъяслы коми лирика пыдісянь туялӧм- 

гӧгӧрвоӧм вылӧ. Автор вӧзйӧ кывбур ритм артмӧданторъяс видлалӧм 
пыр кужны кывны мортлысь (лирика геройлысь) лов шысӧ. Медым 
гӧгӧрвоны аслыспӧлӧслунсӧ да ӧтувъялунсӧ поэзия стильясын, колӧ 
туявны гижӧдлысь медся пыдіӧ дзебӧм кывбур артмӧдан ногъяссӧ, 
пертас да серпас артмӧдан ногъяссӧ. Татшӧмторнас литература 
туялысьяс лыддьӧны гижӧдлысь ритмсӧ Кывбурын сійӧ тыдовтчӧ быд 
тшупӧдын: строфаын, стихын, кыв артмӧдӧмын, серникузяын,
костъясын (паузаын), висьталанногын (интонацияын). юргӧмын Ритм 
теорияӧн тӧдмасьӧм сетӧ студентъяслы зумыд тӧдӧмлунъяс быд кадся 
лирика видлалӧмын.

Ыджыд ин спецкурсын сетӧма 1920-1930-ӧд кадся лирика 
видлалӧмлы 1920-1930-ӧд вояс зэв аслыссямаӧсь коми литература 
сӧвман туйын Тайӧ каднас эз вӧв паськыда тӧдса И Куратовлӧн 
творчествоыс Артмис, мый тайӧ воясӧ олысь медтӧдчана поэтъяс 
лӧсьӧдісны коми поэзияын ассьыныслысь нырвизьяс, сетісны лов шы 
коми лирика водзӧ сӧвмӧмлы, тэчисны гижан традиция. 1920-1930-ӧд 
воясса лирикаӧн пыдісянь тӧдмасьӧм сетӧ позянлун бурджыка 
гӧгӧрвоны и бӧръя кадся лирика гижӧдъяс, пырӧдчыны ӧнія поэзияын 
лирика герой олӧмӧ, кывны сылысь пыді лов шысӧ.

Спецкурс дырйи студентъяс тӧдмасьӧны ритм теорияӧн, видлалӧны 
коми поэтъяслысь торъя кывбуръяс, аддзӧны стиль артмӧдан ногъяс, 
велӧдчӧны гӧгӧрвоны, ӧткодявны, торйӧдны да ӧтлаӧдны поэтъяслысь 
гижан киподтуйнысӧ. Велӧдчигӧн студентъяслы лоӧ вӧзйӧма вӧчны 
творческӧй, асшӧр уджъяс, вочавидзны тӧдӧмлунъяс петкӧдлан 
юалӧмъяс вылӧ.

Могъяс:
-гӧгӧрвоӧдны студентъяслы да бура пуктыны вежӧраныс серпаса 

гижӧдын ритмлыеь вежӧртассӧ, тӧдчанлунсӧ, сикасъяссӧ, артмӧдан да 
петкӧдчан ногьяссӧ;

-восьтыны коми лирикалысь аслыспӧлӧслунсӧ, пыдісянь видлавны 
тӧдчана коми поэтъяслысь кывбур ритм артмӧдан да тыдовтан 
ногъяссӧ;

-велӧдны студентъясӧс туявны поэзия гижӧдъяс.

Велӧдан темаяс

I. Пыртӧд Спецкурслӧн могъяс, коланлун Велӧданторйӧн 
тӧдмӧдӧм. Тӧдӧмлунъяс петкӧдлан медводдза удж (входной контроль).

II. Серпаса гижӧдын ритм туялан теория сӧвмӧмын 
тшупӧдъяс Ритм гӧгӧрвоӧдӧм сы вылӧ видзӧдласъяс Лирика
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гижӧдын ритмлӧн аслыспӧлӧслунъяс Ритм сикасъяс: акцентно­
силлабической, грамматическӧй, шыалан Образлӧн ритм

III. Фин-угор литератураясын ритм туялӧм Коми литература 
туялысьяслӧн ритм вылӧ видзӧдласъяс

IV. 1. Тӧдӧмлунъяс петкӧдлан мӧд удж.
2. 1920-ӧд воясса лирикалӧн унасикаслун, сӧвман нырвизьяс

Силлаботоника сӧвмыны заводитӧм Поэтъясӧн метр да рифма 
корсьӧм, стих артмӧдӧм

V Небдінса Виттор лирикаын кад да вечность петкӧдлӧм
Колян кад, ӧнія кад да локтан кад серпасалӧмын паныд сувтӧдӧмъяс. 
Колян кадлӧн кык пӧлӧс серпас Революциябӧрся эпохалысь 
сьӧкыдлунсӧ ритм ногъясӧй восьтӧм Локтан кадлӧн мичлун да 
кыпыдлун Вечность кыдз поэтлӧн идеал, мортлӧн югыд том кад, вӧр- 
валӧн помасьтӧм мичлун Небдінса Виттор лирикалӧн да йӧзкост 
лирикалӧн матыслун Ритм артмӧдан ногъяс: аллитерация, синтаксисын 
ӧтвесьтасалӧм, мӧдпӧвъевтӧм Драматизм петкӧдлӧмын дактильлӧн 
тӧдчанлун Хорей -  вечность петкӧдлан, сьыланкывъяс тэчан размер 
«Думъяс», «Дона гу вылын», «Вит», «Водзӧ кежлӧ», «Ӧтчыд овлӧ», 
«Веж видз вывті муна, муна» кывбуръяс

VI В.Чисталев лирикаын мортӧс кыдз вӧр-валӧн ичӧт юкӧн 
вежӧртӧм да серпасалӧм Мортлӧн да вӧр-валӧн олан ритмын 
ӧтувъялун. Стахлысь ритмичность артмӧдан ногъяс: «гозъя» кывъяс 
(парнӧй), ичӧтмӧдан-меліалан суффиксъясӧн вӧдитчӧм, дактиль да 
хорей чередуйтчӧм, кывъяслӧн, синтаксислӧн да метрлӧн инверсия 
Сьӧлӧм -  кылӧмъясӧн вежласьӧм, текстын ин (пространство) 
паськалӧм-топалӧм Дольниклӧн вежӧртас Тима Веньлӧн «поска» 
кывбуръяс «Локтыштіс», «Менам кывъясӧй», «Ок,.эськӧ...», «Поэзия 
артмӧм», «Вылісянь лым вылӧ», «Эн кӧсйы лоны» кывбуръяс «Прӧщай 
да видза ов»- поэтлӧн бӧръя кывбур. Олӧмкӧд колльӧдчан-янсалан да 
чужан муӧ бӧр локтан мотив Чужан му пертаслӧн ритм вежласьӧм 
Кывбурлӧн водзын гижӧм лирикакӧд йитӧд ниа пу серпасалӧмын, метр 
ритмын мукӧд кывбурлӧн йӧлӧга

VII. В.И.Лыткин поэзиялӧн экспрессия гора звукоподражание, 
перифраз, прозаизм да поэтизм йитӧм, метр вежлалӧм, синтаксис 
сукмӧдӧм (сгущение синтаксиса), вуджӧдӧм (перенос), стихын да 
кывбурын уна пӧлӧс кост (пауза) «Думъяс», «Йӧз пӧвстысь», «Пукала 
ме», «Шойччӧ тувсов вой», «Шона ув», «Дзоридз», «Шоныдкодь». 
«Кӧсъя ме сьыланкыв тэчны» кывбуръяс. Тӧдӧмлунъяс петкӧдлан 
коймӧд удж

VIII. 1930-ӧд воясса коми поэзияын лирика геройӧн ассьыс 
олан визь корсьӧм мотив, томлун, шуд сьылӧдӧм, метрлӧн да 
рифмалӧн зумыдмӧм. Н Фролов лирикаын поэт олан кад 
поэтизируйтӧм вӧр-ва пертас пыр томлун сьылӧдӧм Кывъяс да шыяс 
мӧдпӧвъевтӧмын лирика геройлӧн шуда лов шы кылӧм Рифмалӧн 
зумыдлун, стӧч рифма Н Фролов лирика ритмын В Савин да 
В Чисталев творчествокӧд йитӧд тыдовтчӧм «Грездын гажа», «Гожся
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вой», «Тувсов дзоридз», «Арся зэр» кывбуръяс «Гожся вой» кывбурлӧн 
образно-пространственной ритм

А Размыслов лирикаын 1930-ӧд воясӧ олысь том мортлӧн 
майшасьысь лов шы Ритм артмӧдӧмын вӧр-ва дінӧ шыӧдчӧмъяс, 
юалӧмъяс мӧдпӧвъевтӧм; эпитетӧн кывбуръяс заводитӧм: ӧти пӧлӧс 
метрӧн кывбуръяс заводитӧм (4 стопаа хорей да дольник); ӧти 
кывбурын разнӧй лыда слогъяса стихъяс, А Размыслов кывбуръясын 
альтернирующӧй ритмлӧн поэтика (пиррихийлӧн тӧдчанлун) 
В Чисталевлӧн да А Размысловлӧн дольник костын йитӧд да торъялӧм 
«Лӧнь войӧ», «Рытъя кыа лӧнькӧд », «Воклы» кывбуръяс

Тӧдӧмлунъяс петкӧдлан нельӧд удж,
IX. Выльмӧдӧм поэзиялӧн выль ногӧн юргӧм. 1960-70-ӧд 

воясса лирика геройлӧн лов шы, страна олан ӧдӧн олӧм. Коми лирика 
сӧвмӧмын 1920-30-ӧд воясса поэзиялӧн ритм артмӧдан да петкӧдлан 
традиция. С.Попов, Г.Юшков, А.Ванеев, А Мишарина лирика 
кывбуръясын ритм артмӧдан ногъяс Балладалӧн ритм; ролевӧй 
лирикаын персонажъяслӧн ритм; сонетлӧн ритм, элегиялӧн ритм 
В.Попов «Сьылісны бабаяс, сьылісны» поэмаын образъяслӧн да 
кадлӧн ритм

X. Ӧнія поэзиялӧн аслыспӧлӧс ритмъяс Е Козлов элегияын 
лирика геройлӧн олан ӧд да сер Г Бутырева рифмуйттӧм кывбурлӧн 
тэчас Мӧдпӧвъёвтӧмъяслӧн ритм артмӧдӧмын тӧдчанлун Стих визьяс 
вежлалӧм. А Лужиков кывбуръясын пемыд да югыд костын вензьӧм

XI. ХХ-ӧд нэмся коми лирикаын метрлӧн сӧвман туй Торъя 
размеръяслӧн рӧмсер, вежӧртас, тӧдчанлун, мичлун.

Тӧдӧмлунъяс петкӧдлан медводдза удж
1. Гӧгӧрвоӧдӧй «серпаса гижӧдын ритм» термин
2. Кыдзи петкӧдчӧ ритм лирика гижӧдын?
3. Мыйӧн торъялӧны тоника да силлаботоника?
4. Индӧм кывбур юкӧнъясысь вайӧдӧй кык слога да куим слога 

стопаа размера пример (ямб, хорей, дактиль, анапест, амфибрахий)
5. Кутшӧмӧн ті кыланныд лирикасӧ:
- Небдінса Витторлысь,
- Илля Васьлысь;
- Тима Веньлысь;
- Ананий Размысловлысь;
- Николай Фроловлысь.?

Тӧдӧмлунъяс петкӧдлан мӧд удж
1. Восьтӧй ритм артмӧм вылӧ «социологическӧй» да 

«психофизиологической» видзӧдласъяс
2. Серпаса гижӧдын ритм. Сылӧн сикасъяс
3. Мыйла колӧ туявны серпаса гижӧдысь ритмсӧ?
4. Кутшӧм йитӧдыс ритм да метр, ритм да рифма, ритм да 

интонация костын?
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5. Кутшӧм сьӧкыдлунъяс эмӧсь лирика ритм туялӧмын?
6. Донъялӧй кыдзи туялӧма серпаса гижӧдъяс ритм боксянь фин- 

угор литературоведениеын, коми литературоведениеын.

Тӧдӧмлунъяс петкӧдлан коймӧд удж
1. Кутшӧм кад кылӧмыс Небдінса Виттор, Тима Вень, Илля Вась 

лирикаын'?
2. Кутшӧм аслыспӧлӧслуныс ритм артмӧдӧмын да петкӧдлӧмын 

1920-ӧд воясса лирикаын:
- В Савинлӧн;
- В,Чисталевлӧн;
- В Лыткинлӧн?
Бӧрйӧй быд авторлы лӧсялана ногъяс: аллитерация, паныд 

сувтӧдӧм, синтаксисын ӧтвесьталӧм. вуджӧдӧм стихпытшса костъяс, 
ичӧтмӧдан суффиксъяс, звукоподражание, перифраз, мӧдпӧвъевтӧм, 
«гозъя» кывъяс, инверсия, синтаксис сукмӧдӧм

3 Кутшӧм вежӧртасыс видлалан кадся кывбуръясын дактильлӧн, 
хорейлӧн, дольниклӧн?

Тӧдӧмлунъяс петкӧдлан нельӧд удж
1. Мыйын аслыспӧлӧслуныс 1930-ӧд воясса лирикалӧн?
2. Кутшӧм йитӧдыс да торъялӧмыс 1920-1930-ӧд воясса поэзиялӧн 

ритм артмӧдан ногъяс серти?
3. Индӧй ритм стильын торъялунсӧ:
- Н.Фроловлысь,
- А Размысловлысь

Творческӧй уджъяс
1. Видлавны С.Поповлысь рифма репертуар
2. Лӧсьӧдны кывбур размер тӧдмалӧм вылӧ челядьлы ворсӧмъяс.
3. Туявны радейтана коми поэт кывбурысь ритм.
4. Дасьтыны велӧдан спецкурс серти кывкуд.

Зачет кежлӧ юалӧмъяс да уджъяс
1. Серпаса гижӧдын ритм гӧгӧрвоӧдӧм. Туялӧмын видзӧдласъяс.
2. Небдінса Виттор лирикаын кад да вечность петкӧдлӧм.
3. Небдінса Виттор лирикаын ритм артмӧдан ногъяс.
4. Видлавны Небдінса Витторлысь ӧти кывбур ритм боксянь ас 

бӧрйӧм серти.
5. Морт олӧмлӧн да вӧр-валӧн ритм Тима Вень кывбуръясын.
6. Тима Вень творчествоын серпаса текст ритмизируйтан ногъяс.
7. Видлавны Тима Веньлысь ӧти кывбур ритм боксянь ас бӧрйӧм

серти
8. Илля Вась кывбуръясын ритм артмӧдан ногъяс.
9. Илля Вась кывбуръясын пауза.
10. Видлавны Илля Васьлысь ӧти кывбур ритм боксянь ас бӧрйӧм 

серти
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11.Н Фролов поэзияын медшӧр эмоциональнӧй тон лӧсьӧдан 
ногъяс

12. Н Фролов творчествоын парнӧй рифма
13. А.Размыслов лирика геройлӧн майшасьӧм.
14. А.Размыслов творчествоын альтернируйтысь ритм.
15. Видлавны ӧти кывбур Н Фроловлысь либӧ А.Размысловлысь 

ритм боксянь.
16.1920-1930-ӧд воясса коми лирикаын медтӧдчана рифмаяс
17.1920-1930-ӧд воясса коми поэтъяслӧн метра репертуар.
18.20-ӧд нэмся коми лирикаын ритм артмӧдан традиция
19.20-ӧд нэмся коми поэзияын метр сӧвмӧмын медшӧр нырвизьяс
20. Ӧнія кадся радейтана коми поэтлӧн творчество (ритм боксянь

восьтӧм).
* * *
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9. Латышева В А. Коми лирика гижӧдъяс видлалӧм (классикъяс да 
современникъяс): Уч. пособие. Сыктывкар, 1999. 79 с.

Ю.Лимерова В А Гармония космоса в сихотворениях В Т Чисталева 
// Февр чтения: (Матер, науч. тр. финно-угорского факультета. 8-14 
февраля 1995 г. Сыктывкар, 1995.С. 7-10.

11. Лыткин В.И. Илля Вась. Мый медся дона да муса / Лӧсьӧдіс 
Г И.Торлопов Сыктывкар, 1994. 224 с.

12. Микушев А К. Коми литература и народная поэзия. Сыктывкар, 
1961 С 69-85.

13. Образцы изучения лирики: Учеб. пособие. В 2 ч. /
Сост Т.Л.Власенко, Д .И Черашняя. В И.Чулков Ижевск, 1997 4 2
С 513-555.

14. Остапова Е.В. Поэтика ритма лирики коми 1920-1930-х годов. 
Учеб. пособие Сыктывкар, 2001 73 с
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15.Тимофеев Л И Слово в стихе М., 1987 420 с
16.Томашевский Б В Стихи и язык М ; Я , 1959 472 с
17. Холшевников ВЕ  Основы стиховедения Русское стихосложение 

Я, 1972 168 с
18. Чисталев В Т Коми поэзия формаяс йылысь/ / Тима Вень Менам 

гора тулыс. Сыктывкар, 1980. С. 226-231.
19.Чичерин А В Ритм образа Стилистические проблемы. М., 1973 

278 с

Содтӧд литература
1. Айтуганова Я Д. Удмуртское стихосложение. Вопросы 

формирования и развития Ижевск, 1992 152 с
2. Баевский В С  Стих и поэзия // Проблемы структурной 

лингвистики М., 1982 С 254-269.
3. Баевский В С Лингвистические, математические, семиотические 

и компьютерные модели в истории и теории литературы М., 2001. Т 3- 
8 С 42-152.

4. Белый А Лирика и эксперимент // Критика, эстетика, теория 
символизма М., 1994 С 176-226.

5. Григорьев В П. Поэтика слова М., 1979 340 с
6. Егоров Б Категория времени в русской поэзии XIX века // Ритм, 

пространство и время Я , 1974 С 160-170.
7. Ермаков Ф К Творческие связи удмуртской литературы с русской 

и другими литературами Ижевск, 1981. 196 с.
8. Лихачев Д.С Поэтика повторяемости в « Слове о полку 

Игореве» // Русская литература 1983 № 4 С 9-22.
9. Лотман Ю М Анализ поэтического текста. Л , 1972 272 с
10. Поляков М Вопросы поэтики и художественной семантики М., 

1978. 448 с.
11. Топоров В И. Пространство и текст // Текст: семантика и 

структура / Отв ред Т В Цивьян М., 1983 С 227-285.
12. Эткинд Е. Материя стиха. СПб , 1998 506 с.

Ӧшмӧсъяс
1. Бутырева Г.В. Сёкатӧ, эзысьӧ, донаӧ... Кывбуръяс. Сыктывкар, 

1999 108 л.б.
2. Козлов Е В. Узьтӧм войяс Кывбуръяс. Сыктывкар, 1994 128 л б.
3. Лужиков А. Енэжшӧрса ордым: Кывбуръяс. Сыктывкар, 1994. 128 л б
4. Лыткин В И Дзордзав жӧ, Коми му: Висьтъяс да кывбуръяс 

Сыктывкар, 1985. 256 л.б
5. Попов В А. Гы бӧрся гы: Кывбуръяс Поэмаяс Сыктывкар, 1984. 

160 л.б.
6. Размыслов А П. Медводдза любовь: Кывбуръяс Поэма

Вуджӧдӧм / Лӧсьӧдіс М Васютов Сыктывкар, 1990 104 л.б
7. Савин В А Бӧрйӧм гижӧдъяс Избранные произведения на коми 

языке Сыктывкар, 1956 248 л б

9



8. Тима Вень (Чисталев В Т ) Менам гора тулыс: Кывбура да 
прозаа гижӧдъяс / Лӧсьӧдіс Г И Торлопов. Сыктывкар, 1980. 256 л б.

9. Фролов Н А Эжва дорын Кывбуръяс. Сыктывкар, 1985 80 л б.
10. Фролов Н А Эжва дорын Сыктывкар, 1958 32 л б
11. Юшков Г А Кывбуръяс Сыктывкар, 1973 224 л.б.

ХУДОЖЕСТВОА ВУДЖӦДӦМ 
(РОЧ ДА КОМИ ГИЖӦДЪЯС СЕРТИ)

Пыртӧй
Фин-угор факультетса студентъяс велӧдӧмын вӧзйӧм спецкурслӧн 

коланлуныс да тӧдчанлуныс подулавсьӧ унатор вылын Коми 
Республикаын олысь коми мортлы быть колӧ бура тӧдны чужан коми 
кыв да роч кыв, орччӧн олысь войтырлысь культура, литература Ӧнія 
кадӧ содӧны йӧзкостса волысьӧмъяс, топалӧны фин-угор 
войтыръяскостса йитӧдъяс. Татшӧмторыс корӧ войтыр культураӧн, 
историяӧн, литератураӧн тӧдмасьӧм, а Россияын тайӧ мунӧ роч кыв 
пыр Велӧдчӧм коми мортлы абу веськодь, кутшӧмӧн сылысь войтырсӧ 
аддзас мукӧд кывъя лыддьысьысь Студент-филологлӧн эм позянлун 
велӧдчыны аслыс донъявны вуджӧдӧмторсӧ, аслыс вуджӧдны кывйысь 
кывйӧ художествоа гижӧд. Миян студент босьтӧ тӧдӧмлун кык 
специальность серти: роч кыв да литература, коми кыв да литература. 
Сідзкӧ, сылы быть колӧ пыдісянь кывны да гӧгӧрвоны аслыспӧлӧслунсӧ 
кыкнан кывйыслысь, кужны колана ногӧн, лӧсьыда вӧдитчыны 
серпасалан ногъясӧй, вылӧ донъявны да пыдди пуктыны быд кывъя 
литературалысь озырлунсӧ, кужны туявны велӧдан кывъя художествоа 
гижӧд, восьтыны сылысь мичлунсӧ. Вуджӧдӧмтӧг литературалӧн 
история туйвизьыс оз ло гӧгӧрвоана, ӧнія культура да литература оз 
лоны тырвыйӧ сӧвмӧмӧн Такӧд йитӧдын содӧ вуджӧдчан методика 
стӧчмӧдӧмлӧн коланлун, вуджӧдчан уджлӧн вын да стӧчлун, 
переводоведениелӧн кыдз наука нырвизьлӧн асшӧрлун.

Спецкурс сетӧ студентлы, литература туялысьлы позянлун бура 
вежӧртны да гӧгӧрвоны вуджӧдчан уджлысь аслыспӧлӧслунсӧ, 
коланлунсӧ, тшупӧдъяссӧ; восьтӧ коми литература роч кыв вылӧ да роч 
литература коми кыв вылӧ вуджӧдӧмын вермӧмъяс да мытшӧдъяс; 
велӧдӧ орччӧдӧмӧн, художествоа литературалы лӧсялана ногӧн, туявны 
оригиналсӧ да вуджӧдӧмсӧ; ышӧдӧ пырӧдчыны вуджӧдчан уджӧ.

Фин-угор факультетса студентъяс велӧдӧны англия, француз, немеч 
кывъяс, фин-угор войтырлысь кывъяс, та понда занятиеяс вылын лоӧ 
вайӧдӧма тайӧ кывъясысь вуджӧдӧм гижӧдъяс серти видлӧгъяс

Лекцияяс кындзи спецкурсӧ пыртӧма творческӧй уджъяс. Найӧ 
отсаласны студентлы видлыны ассьыс вынъяссӧ вуджӧдчан уджын, 
вӧдитчыны гижӧд видлалігӧн орччӧдан методӧн, босьтны зумыд 
тӧдӧмлунъяс художествоа вуджӧдан теорияысь

ю



Могъяс:
- тӧдмӧдны студентӧс вуджӧдчан удж теорияӧн да историяӧн;
- восьтыны коми литература сӧвмӧмын роч да мукӧд кывъя 

литератураяслысь тӧдчанлунсӧ;
- тӧдчӧдны вуджӧдчан уджлысь ставмирса войтыръяс культура 

озырмӧдан вынсӧ;
- сӧвмӧдны студентлысь художествоа гижӧд туялан кужанлун; 

джудждӧдны да паськӧдны литература сӧвмӧм вылӧ видзӧдлас

Велӧдан темаяс
1. Дисциплиналӧн могъяс, пытшкӧс, коланлун. Уджтас, колана 

литература Вуджӧдчӧмлӧн войтыр олӧмын тӧдчанлун. Вужвойтыр 
да ставмирса культураын, литератураын ин Лыддьысян да гижан 
билингвизм.

2. Вуджӧдчӧмлӧн наука подув, сикасъяс, тшупӧдъяс.
Переводоведение кыдз наука, сылӧн могъяс Орччӧдан 
(сравнительнӧй) литературоведение кыдз наука, орччӧдан видлалан 
ноглӧн могъяс, позянлунъяс. Литературнӧй (художествоа) вуджӧдӧм, 
лингвистика серти вуджӧдӧм. Подстрочнӧй, буквальнӧй, адекватнӧй, 
эквивалентнӧй, стӧч, вӧльнӧй, творческӧй, реалистическӧй вуджӧдӧм.

3. Художествоа вуджӧдчӧм историяын медтӧдчана 
кадколастъяс. Медвойдӧр кад (280 во миян эраӧдз-У нэм миян эраын) 
Вомгора вуджӧдӧм Гижӧмын быд кыв (дословной) вуджӧдӧм. Библия 
вуджӧдӧм историяысь Мӧд тшупӧд (\/-Х\/ІІІ нэмъяс). Вужвойтыр 
литератураяс артмӧмын да сӧвмӧмын вуджӧдӧмлӧн тӧдчанлун 
Ренессанс кадын вуджӧдӧмлӧн озырмӧм да паськалӧм. Вуджӧдан 
школаяслӧн (француз, немеч, англия) вуджӧдан теория сӧвмӧдӧмын 
тӧдчанлун. Коймӧд тшупӧд (ХІХ-ӧд нэм). Ставъевропаса да ставмирса 
литература чужӧм да вуджӧдӧм Гуманитарнӧй наукаяслӧн торъялӧм да 
сӧвмӧм Сравнительно-исторической языкознание, литературоведение, 
немеч классическӧй философия; литература вуджӧдӧмын налӧн 
тӧдчанлун. Вуджӧдчан удж ХХ-ӧд нэмын. Вуджӧдчан теорияын 
сӧветскӧй школа. Ӧнія концепцияяс (В.Гумбольд, Н. Гумилёв, 
А Попович, А Фёдоров, Ю Левин, Г Гачечиладзе, И Кашкин, М.Гаспаров, 
Е.Эткинд).

4. Россияын литература вуджӧдӧмлӧн аслыспӧлӧслун.
Древньӧй Русьын грек, латынь, важ еврей, чех, немеч, поляк кывъясысь 
вуджӧдӧмъяс пырисны национальнӧй литератураӧ ас гижӧдъяс моз 
(Д С Лихачев серти, найӧ эз лыддьыссьыны вуджӧдӧмӧн). Пётр I дырйи 
вежсьӧмъяс. Тредиаковскийлӧн, Сумароковлӧн, Белинскийлӧн 
видзӧдласъяс А.Пушкин, А.Блок, Б Пастернак кыдз вуджӧдчысьяс. 
Шекспирлӧн сонетъяс С Маршак вуджӧдӧмын

5. Коми литература чужан кадӧ вуджӧдчӧмлӧн тӧдчанлун. 
Перымса Стефанлӧн водзмӧстчӧмъяс Енмӧ эскӧдан литератураысь 
вуджӧдӧмъяс. ГС .Лыткинлӧн вуджӧдчан да велӧдан удж йитӧм 
(«Зырянский край при епископах пермских и зырянский язык» небӧг
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серти). И.А.Куратовлӧн роч да европаса литературалысь 
вуджӧдӧмторъяс.

6. 1920-1950-ӧд воясӧ роч да мукӧд кывъя гижӧдъяс 
комиӧдӧм. Вужвойтыр литература озырмӧдӧм. (В Чисталёв, В Лыткин, 
А Размыслов, Г. Фёдоров). 1930-1950-ӧд воясӧ идеологиялы лӧсялана 
принципъяс серти бӧрйӧм да художествоа вын чинӧм

7. Коми республикаын вуджӧдчан удж 1960-ӧд вояссянь ӧнія 
кадӧдз. Коми кыв вылӧ, роч кыв вылӧ, фин-угор кывъяс вылӧ вуджӧдӧм 
литература. Войтыръяскостса йитӧдъяс топалӧм, мӧда-мӧдлысь 
литератураяс озырмӧдӧм. В Юхнин, Я Рочев, И.Торопов, Г Юшков роч 
кыв вылын Фин-угор конгрессъяс кежлӧ йӧзӧдӧм коми гижӧд чукӧръяс 
фин, эст да венгр кыв вылын Небӧгъяс лӧсьӧдӧмын могъяс да 
тӧдчанлун, гижӧд бӧръян принципъяс.

8. Ӧнія кадӧ Евангелие комиӧдӧмын водзмӧстчӧмъяс. Мортӧс 
быдтан-велӧдан вын, художествоа пасъяс; могъяс, вичколы, ловлы 
коланлун. Библия вуджӧдан институтлӧн удж (Хельсинки-Стокгольм).

9. А.С.Пушкинлӧн лирика комиӧн. И.Куратов, В Чисталёв, 
В Лыткин, А.Ванеев да мукӧд вуджӧдысь «Кымӧр» кывбур Кад 
вежсьӧм да кывбур вуджӧданног вежсьӧм. Советскӧй да йӧзкостса 
видзӧдлас. Кымӧрлӧн ань кодь да гундыр сяма серпасъяс 
Звукописьлӧн тӧдчанлун.

10. С.Есенинлӧн кывбуръяс комиӧн. «Льӧм пу» кывбур 
Образъяслӧн ӧткодьлун да торъялӧм. Персонификация приём.

11. К.Жаковлӧн «Биармия» поэма комиӧн (М Елькин) Автор 
стиль вежӧмлӧн помкаяс Гижӧдлысь сюрӧса мӧвп «вуджӧдӧм», мичлун 
видзӧм

12. Фин-угор поэзия комиӧдӧм («Уна рӧма сикӧтш» небӧг серти).
Венгрия, Финляндия кыпъяс. Кывбуръяслӧн коми нога юргӧм Чужан 
кывлӧн ру.

13. И.Куратовлӧн поэзия роч кыв вылын. Вуджӧдан могъяс, 
сюрӧса мӧвп Вуджӧдӧмын кадлӧн пасъяс тыдовтчӧм Вуджӧдӧм 
кывбурлӧн мичлун да художествоа вын.

14. А.Ванеевлӧн сонетъяс рочӧн. А. Расторгуевлӧн да 
Л Никольскаялӧн вуджӧдӧмъяс. Пафосын ӧткодьлун Пытшкӧсса 
торъялӧмъяс. Шыяс торъялӧмсянь образ торъялӧмӧдз.

15. В.Тиминлысь «Эжва Перымса зонка» повесть роч кыв 
вылӧ вуджӧдӧм (Е.Габова). Роч да коми гижӧдын этнографизмъяслӧн 
лӧсялӧм. Челядьлысь да пӧрысь йӧзлысь этш петкӧдлӧмын, олан ритм 
лӧсьӧдӧмын ӧткодьлун да торъялӧм Геройяс сёрниын оригиналын да 
вуджӧдӧмын лӧсялӧм да лӧсявтӧмтор.

16. Вуджӧдчан уджын мытшӧдъяс. Лыддьысьысьлӧн да 
гижысьлӧн билингвизм. Гижӧд ас ногӧн кылӧм да гӧгӧрвоӧм, ас 
киподтуй. Быд войтырлӧн ас вежӧр, быд кывлӧн ас ногӧн юргӧм да 
к у в с ь ӧ м , быд гижӧдлӧн аслыспӧлӧслун. Вуджӧдчысь дорӧ корӧмъяс. 
Вуджӧдӧм серти критика. Жеблунысь мынтӧдчыны зільӧм.
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ТВОРЧЕСКӦЙ УДЖЪЯС
1. Вуджӧдны коми кыв вылӧ ӧти челядь кывбур.
2. Орччӧдны ӧти гижӧдлысь комиӧн да рочӧн юргӧмсӧ.
3. Лӧсьӧдны памятка «Вуджӧдчигӧн колӧ кутны тӧд вылын».
4. Дасьтыны вуджӧдчан удж серти кывкуд

ЗАЧЁТ КЕЖЛӦ ЮАЛӦМЪЯС
1. Вуджӧдчӧмлӧн войтыр олӧмын, культура сӧвмӧмын тӧдчанлун
2. Вуджӧдчӧмлӧн наука подув, сикасъяс, тшупӧдъяс
3. Художествоа вуджӧдчӧм. Сылӧн аслыспӧлӧслун
4. Литература вуджӧдан историяын медтӧдчана кадколастъяс
5. Россияын литература вуджӧдӧмлӧн аслыспӧлӧслун
6. Коми литература чужан кадӧ вуджӧдчан уджлӧн тӧдчанлун
7. 1920-1930-ӧд воясӧ роч да мукӧд кывъя гижӧдъяс комиӧдӧм
8. Коми Республикаын вуджӧдчан удж 1960-ӧд вояссянь ӧнія 

кадӧдз
9. А С.Пушкинлӧн лирика комиӧн. «Кымӧр» кывбур
10. С Есенинлӧн лирика комиӧн «Льӧм пу» кывбур
11. И. Куратовлӧн поэзия роч да мукӧд кыв вылын
12. Фин-угор войтырлӧн поэзия комиӧн («Уна рӧма сикӧтш» небӧг 

серти)
13. А Ванеевлӧн сонетъяс комиӧн да рочӧн (ӧти сонет орччӧдӧмӧн 

видлалӧм)
14. В. Тиминлысь «Эжва Перымса зонка» повесть роч кыв вылӧ 

вуджӧдӧмын геройяслысь сёрни да этш «вуджӧдӧм»
15. ^Жаковлӧн «Биармия» поэма рочӧн да комиӧн (сюрӧса мӧвп да 

мичлун).
16. Библия, Евангелие вуджӧдан историяысь.
17. Вуджӧдчан уджын мытшӧдъяс.
18. Переводоведение кыдз наука Критикалӧн тӧдчанлун

ӦШМӦСЪЯС
(ХУДОЖЕСТВОА ЛИТЕРАТУРА)
1. Анбур -  коми мойд. Коми сказка-азбука / Сост и пер. 

Г В Беляева Сыктывкар, 2000.
2. Антология коми поэзии: Пер. с коми / Сост. А.Е.Ванеев 

Сыктывкар, 1981.
3. Ванеев А Е. Северные сонеты Стихи Пер в коми Сыктывкар, 

2001 .

4. Есенин С Русь тэ менам, сьӧлӧмшӧрӧй. Бӧрйӧм кывбуръяс да 
поэмаяс. Сыктывкар, 1995.

5. Коми народный эпос / Сост. и пер А К Микушева М., 1987
6. Куратов Н А  Менам муза: Худ гижӧдчукӧр. Сыктывкар, 1979
7. Куратов Н А Коми гор Коми напевы: Стихотворения на коми и 

русском языках. Сыктывкар, 1985
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8. Куратов И Л  Менам муза: Книга одного стихотворения На 
языках народов СССР и мира Сыктывкар, 1989.

9. Лыткин ПС. Зырянский край при епископах пермских и зырянский 
язык. Сыктывкар, 1996

10. Матьвей серти бур юӧр (Евангелие от Матфея на коми- 
зырянском языке). Хельсинки -  Стокгольм, 1999.

11. Обрезкова Н Ойдӧмин Стихи на коми языке с подстрочным
переводом на русский язык Сыктывкар, 2003

12. Попов В Уна рӧма гы вылын // Гы бӧрся гы. Сыктывкар 1984 
124-155 л б

13. Протопоп Аввакум Протопоп Аввакумлӧн житие / Пер
А О.Одинцовлӧн // Войвыв кодзув 2001 №9 30-57 л.б.

14. Тимин В В Эжва Перымса зонка Повесть Сыктывкар. 2000
15. Тимин В В Мальчик из Перми Вычегодской Историческая 

повесть для детей. Пер. с коми Е.Габовой Сыктывкар, 2001
16. Пушкин А С. Бӧр вои ме: Бӧрйӧм гижӧдъяс. Сыктывкар, 1999.
17. Размыслов А Медводдза любовь Кывбуръяс. Поэма Вуджӧдӧм 

Сыктывкар, 1990.79-94 л б.
18. Рочев Е Менурей. Повести / Пер с коми С.Панкратова и 

А Шихова. Сыктывкар, 1983
19. Торопов И. Вам жить дальше / Пер с коми С.Панкратова М , 1985
20. Уна рӧма сикӧтш: 3-ӧд сюрсвося поэзия Фин-йӧгра гижысьяслӧн 

кывбуръяс/Лӧсьӧдіс В.В.Тимин. Сыктывкар, 2002.
21. Юшков Г.А.Чугра / Пер. с коми А.А Рекемчук. М., 1981.
22. Юхнин В В. Алая лента Сыктывкар, 1968; 1974.

КОМИ ЛИТЕРАТУРА ФИН-УГОР КЫВЪЯС ВЫЛЫН
1. Еппег коіМо. Зооте-идгі ІииІекІаззікаІ/ Ап/о УаІІоп. ТаІІІпп, 1996.
2. Каепкипіауӧі. Котіеп  Іигикаа/ Паіа Вагіепз. Неізіпкі, 1984.
3. К о т іп  Капзап епзітаіпеп гипоііуа. 150 уиоНа ^А . Кигаіоуіп 

зипіутазіа/иоИаппа 1_аакзо. Неізіпкі, 1990.
4. Месіуе іпек/ Оотокоз Реіег. Виӧарезі, 1975.

БЫТЬ КОЛАНА ЛИТЕРАТУРА
1. Абуашвили А.Б За строкой лирики (О художественном переводе). 

М., 1989. 208 с.
2. Акопова А А Образ и художественный перевод Ереван, 1985 

149 с.
3. Берков В.П. Словарь и культура народа: Мастерство перевода: 

Сб 10. М., 1975 С.405-420.
4. Ванечкова Г. Поэзия, символ, перевод Прага, 1990. 213 с.
5. Вейдле В.В. О непереводимом // Вейдле В.В. Эмбриология 

поэзии: Статьи по поэтике и теории искусства. М., 2002. С.250-264.
6. Гаспаров М Л. О переводимом переводах и комментариях // 

Литературное обозрение 1988. №6 С 45-48.
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7. Гаспаров М Л  О переводах // Гаспаров М Л. О русской поэзии: 
Анализы, интерпретации, характеристики СПб., 2001 С.361 -430.

8. Гачечиладзе Г Р. Художественный перевод и литературные 
взаимосвязи М . 1980. 255 с

9. Гумбольдт В Характер языка и характер народа // Гумбольдт В. 
Язык и философия культуры М., 1985. С. 370-381.

10. Гумилев Н Переводы стихотворные // Избранное. М , 1990. 
С 206-211.

И.Коптилов В В Трансформация художественного образа в 
поэтическом переводе //Теория и критика перевода. Л., 1962. С. 34-41.

12. Крупнов В И. В творческой лаборатории переводчика: Очерки по 
профессиональному переводу М 1976. 190 с

13. Кузнецова Т.Л., Латышева В А И.А Куратов -  переводчик русских 
поэтов/ / Куратовские чтения Сыктывкар, 1986 Т.4 С.67-81.

14. Латышева В А Н А. Куратов -  переводчик западной поэзии// 
Куратовские чтения. Сыктывкар, 1979. Т Э С 82-90.

15. Латышева В А Поэма да переводъяс // Латышева В А. Коми 
литература историяысь: Учеб. пособие Сыктывкар, 1995. С. 140

16. Лыткин В И Ф Шиллерлӧн кывбуръяс И Куратов поэзияын // 
Илля Вась Мый медся дона да муса. Сыктывкар, 1994. 127-138 л.б.

17. Лыткин В И. Кыдзи Куратов комиӧдіс Пушкинӧс// Илля Вась. Мый 
медся дона да муса. Сыктывкар, 1994. 139-145 л.б.

18. Лыткин В И Г.Гейнелысь кывбуръяс И.Куратовӧн комиӧдӧм // 
Илля Вась. Мый медся дона да муса. Сыктывкар, 1994.150-155 л б.

19. Лыткин В И И А.Куратовлысь кывбуръяс революцияӧдз роч кыв 
вылӧ вуджӧдӧм // Илля Вась. Мый медся дона да муса. Сыктывкар, 
1994.155-158 л б

20. Мастерство перевода М., 1964. 522 с.
21.Микулина Л. Национально-культурная специфика и перевод // 

Мастерство перевода: Сб. 12. М., 1981 С 79-99.
22. Остапова Е В Илля Васьлӧн А С Пушкинлысь «Кымӧр» кывбур 

комиӧдӧм // Февральские чтения: (Мат. науч. тр. финно-угорского 
факультета) Сыктывкар,1997 56-57 л.б.

23. Россельс В Перевод и национальное своеобразие подлинника // 
Вопросы художественного перевода: Сб. статей / Сост.В Россельс М., 
1955. С 165-212.

24. Стиль автора и стиль перевода: Учеб. пособие / Сост. 
М А.Новикова, О Н.Лебедь и др. Киев, 1988. 84 с.

25.Топер П М  Перевод в системе сравнительного 
литературоведения М , 2001. 254 с

26. Фёдоров А В Перевод как отражение стиля языка писателя // 
Вопросы стилистики Саратов, 1979. С.103-105.

27. Фёдоров А В Основы общей теории перевода. М., 1983. 303 с.
28. Флорин С. Муки переводческие: Практика перевода. М., 1983. 184 с.
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29. Цветкова М В «Ключевые слова» и перевод поэтического текста 
(на примере стихотворения М Цветаевой «Попытка ревности») // 
Вестник московского университета. 2002. №2 С. 133-142.

30. Эткинд Е Г Поэзия и перевод. Л , 1963 429 с.

СОДТӦД ЛИТЕРАТУРА
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КОМИ ХУДОЖЕСТВОА ГИЖӦД ШКОЛАЫН ВИДЛАЛӦМ

Пыртӧд
Спецкурс нуӧдсьӧ фин-угор факультетса студентъяслы 4 курсын 

медводдза семестрын Сюрӧсыс да тэчасыс сылӧн лӧсьӧдӧма сідз, 
медым отсавны студентлы дасьтысьны нёльӧд курсса мӧд семестрын 
мунысь педагогика практика кежлӧ, кӧні, кыв урокъяс кындзи, ковмас 
нуӧдны литература урокъяс Школаын художествоа гижӧд видлавсьӧ 
урок вылын, программаӧн урчитӧм кадӧ, та понда колӧ кужны восьтыны 
гижӧдыслысь шӧринсӧ программа вылӧ мыджсьӧмӧн, колӧ кужны 
стӧча сувтӧдны челядь водзын могъяс, лӧсьыда юасьны. Колӧ вӧчны 
сідз, медым эз вӧв велӧдысьлӧн гижӧд йылысь висьталӧм, а вӧлі 
челядьӧн гижӧдсӧ видлалӧм. Спецкурсын сетсьӧ художествоа гижӧд 
йылысь теория юкӧн Коми гижӧдъяс ӧтувтӧма литература род да жанр 
серти, юклӧма челядь арлыд (класс) серти. Спецкурс кывзысьяслы колӧ 
бура тӧдны видлалан гижӧдъяслысь сюрӧссӧ, пытшкӧссӧ. Занятиеяс 
вылӧ колӧ вайны видлалан текстъяс

Могъяс:
- тӧдмӧдны студентӧс школаын художествоа гижӧд видлалан 

аслыспӧлӧслунӧн;
- джудждӧдны художествоа гижӧд туялан сямлун;
- велӧдны видлавны коми литература гижӧд школалы лӧсялана 

ногӧн

Велӧдан темаяс
1. Литература гижӧдлӧн функцияяс, жанрлӧн аслыспӧлӧслун.

Чужан кывъя художествоа гижӧдлӧн челядь олӧмын тӧдчанлун
2 . Школаын велӧдӧм вылӧ литература гижӧд бӧрйӧм. 

Видлалӧм дорӧ корӧмъяс, наука подув да методика. Челядьлысь арлыд 
тӧд вылын кутӧм, налысь пытшкӧсса мирсӧ гӧгӧрвоӧм, кыв сӧвмӧдан 
могъяс олӧмӧ пӧртӧм, гижӧдлысь мичлун восьтӧм

3. Художествоа гижӧд видлалӧмын тшупӧдъяс (лыддьӧм, 
восприятие, выль пӧв лыддьӧм, юалӧм сувтӧдӧм, вочакыв корсьӧм, 
кывкӧрталӧм).

4 . Литература теорияысь тӧдӧмлунъяс босьтӧм.
5 Эпос, лирика, драма гижӧд видлалігӧн велӧдысь водзӧ да 

челядь водзӧ могъяс сувтӧдӧм.
6. Эпос гижӧд видлалӧмын аслыспӧлӧслунъяс. Шӧр понятиеяс, 

кыввор

Висьт видлалӧм
5-ӧд класс. И Торопов «Тэрыб кок» висьтысь сьӧлӧм вӧрзьӧдана 

юкӧнъяс корсьӧм да сьӧлӧмсянь лыддьыны велӧдӧм Тэрыб коклысь, 
авторлысь, челядьлысь вӧр-ва дойдана лоӧмтор вылӧ видзӧдлас 
восьтӧм
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6-ӧд класс П.Доронинлысь «Кык патрон» висьт видлалӧм. Йӧзлӧн 
правда да «кривда» костын вошӧм Детинкалӧн пытшкӧсса 
майшасьӧмъяс Детинкалӧн, бать-мамлӧн авторлӧн лоӧмторъяс вылӧ 
видзӧдлас. Текстысь цитатаяс корсьӧм да сьӧлӧмсянь лыддьӧм

7-ӧд классын В Чисталёвлӧн «Трипан Вась» висьт Морт да вӧр-ва 
костын топыд йитӧд восьтӧмын пейзажлӧн тӧдчанлун Авторлӧн 
геройӧн нимкодясьӧм Ритмизуйтӧм юкӧнъяс корсьӧм да видлалӧм

8-ӧд классын велӧдӧм Тюшковлӧн «Часовня» висьт серти 
челядьлы юалӧмъяс Авторлысь коми сикт олӧм вылӧ видзӧдлас 
восьтӧм Варӧ Васькалӧн мам йылысь вотъяслӧн художествоа 
тӧдчанлун.

Повесьт видлалӧм
6-ӧд классын Ю Васютовлысь «Шондіа вой» повестьысь юкӧнъяс 

лыддьӧм-видлалӧм вылӧ бӧрйӧм Война кадся челядьдыр югыда 
серпасалӧм Серпасалан ногъяс корсьны велӧдчӧм, повесть нимкӧд 
найӧс йитӧм Повесть ним кыдз художествоа сюрӧса мӧвп

7-ӧд класс В Тиминлӧн «Эжва Перымса зонка» повестьын этнография 
серпасъяслӧн художествоа тӧдчанлун Челядь да пӧль-пӧч костын топыд 
йитӧд Повестьлӧн сюжет да Тикӧлӧн муюгыд тӧдмалан туй.

10-ӧд класс. И Тороповлӧн «Тіянлы водзӧ овны» уна кульминацияа 
повесть. Геройлӧн сӧвмӧм. Удж сьылӧдан юкӧнъяс видлалӧм 10-ӧд 
класса велӧдчысьяскӧд сёрни панны кужӧм Федя Мелехинлысь да 
авторлысь сьӧлӧмкылӧмъяс кылӧм да кывйӧн серпасалӧм. Война кадӧ 
да ӧнія кадӧ уджлӧн морт олӧмын мичлун, коланлун, тӧдчанлун йылысь 
подулалӧм серни панӧм-нуӧдӧм

11-ӧд классын Н Куратовалӧн «Куим вожа тополь» повесть серти 
юалӧмъяс сетӧм «Батьяс йылысь висьт» кыдз асшӧра лыддьӧм вылӧ 
гижӧд. Нывбабаяслӧн да мужичӧйяслӧн пытшкӧсса вынйӧр да мичлун.

Роман видлалӧм
Роман жанрлӧн аслыспӧлӧслун восьсалун, паськыд, уна визя 

сюжет, уна герой, романной проблематика, геройлӧн да авторлӧн 
романлы лӧсялана мӧвпаланног.

Шӧр школаын ичӧтджык классъясын романысь юкӧнъяс видлалӧм 
(Юхнин В. «Алӧй лента», Юшков Г. «Чугра», Рочев Я «Кык друг»)

Коми критика да туялӧмъяс вылӧ мыджсьӧм (А К Микушев)
10-ӧд классын В Юхнин «Алӧй лента» роман серти тематическӧй 

план лӧсьӧдӧм, могъяс да юалӧмъяс сувтӧдӧм Велӧдчысьлӧн вочакыв- 
мӧвпалӧм

11-ӧд классын Тюшковлысь «Чугра» роман видлалӧм 
Тематическӧй план. Романлӧн тэчас, кыв, символика. Шӧр нырвизь -  
коми национальнӧй характер художествоа туялӧм Сюрӧса мӧвп 
велӧдчысьяслы восьтыны отсалысь юалӧмъяс да уджъяс

7. Лирика да лиро-эпика гижӧд видлалӧм.
Челядьлысь лирика кылӧм, сьӧлӧмкылӧм восьтыны кужӧм 

сӧвмӧдӧм, кывлысь мич аддзӧм да гӧгӧрвоӧдӧм Поэмаын мӧвп да 
эмоция йитӧд восьтӧм
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И.Куратовлӧн поэзия школаын (5-11 классъяс). 5-ӧд класс «Коми 
кыв» кывбур дорӧ юалӧмъяс сувтӧдӧм (коми да роч велӧдчысьяслы) 6- 
ӧд класс «Сьылан менам, сьылан» кывбурын поэтлӧн сӧмын на чужысь 
поэзия дорӧ мелі сьӧлӧмкылӧм, водзӧ олӧм вӧсна тӧжд Мичкывъясӧн 
тӧдчанлун 7-ӧд класс. «Закар ордын» кывбурын персонажъяслӧн 
«висьтасян» нимъяс артманног, мичлун, коми олӧм традициялы 
лӧсялӧм 8-ӧд класс И Куратовлысь эпиграммаяс гӧгӧрвоодӧм, ирония 
восьтӧм 9-ӧд класс «Пемыд» кывбурлӧн художествоа да социальнӧй 
тӧдчанлун Кывбур дорӧ юалӧмъяс лӧсьӧдӧм Радейтӧм йылысь кывбуръясын 
лирика геройлӧн сьӧлӧмкылӧм да радейтана мортлӧн образ.

5-ӧд класс. Попов С. «Арся мотивъяс». Мичкыв да морткодялӧм 
(олицетворение). Сьӧлӧмсянь лыддьысьны велӧдӧм Логическӧй 
ударение

6-ӧд класс. В Чисталевлысь «Майбыр май» кывбур видлалігӧн 
история контекст восьтӧм Аллитерация гӧгӧрвоӧдӧм.

7-ӧд класс Н Фролов «Домна» поэма серти юалӧмъяс да уджъяс
С Попов «Сталинградскӧй балладаын» эпос да лирика Лоӧмторъяс 

йылысь авторлӧн сьӧлӧмсянь висьталӧм
8-ӧд класс А Мишарина «Турӧб1 Турӧб!» кывбурын образ- 

символлысь вежӧртас гӧгӧрвоӧдӧм
9-ӧд класс К Жаков «Биармия» поэма серти юалӧмъяс да уджъяс
10-ӧд класс А Размыслов «Медводдза любов» поэмалӧн 

аслыспӧлӧслун 1930-ӧд вояслӧн пасъяс. Поэмалӧн сюжет, лиризм 
Образъяслӧн джуджыдлун, колян да локтан кад символизируйтӧм

11-ӧд класс А Ванеевлӧн «Чужан сиктӧй менам» сонет гӧрӧд 
Сонет теорияысь (сонет ключ, терцет, катрен) да историяысь. Теория 
вылӧ подуласьӧмӧн сонет видлалӧм

Г Бутырева поэзияын бать-мам да чужан му образъяслӧн топыд 
йитӧд. Рифматӧм кывбурлӧн аслыспӧлӧслун.

8. Коми драма гижӧд видлалӧм.
Драмалӧн кыдз литература рӧдлӧн аслыспӧлӧслун, школаын 

велӧдігӧн сьӧкыдлунъяс Пьеса тэчасӧн тӧдмӧдӧм Геройяс ёрта 
сернилысь (диалог) да автор ремаркалысь тӧдчанлун гӧгӧрвоӧдӧм.

5-ӧд классын Г Юшковлӧн «Тӧла доддьӧн» пьеса Важ нимъяслӧн 
вежӧртас да мич. Геройяс сёрни пыр лоӧмторъяс восьтӧм.

6-ӧд класс В Савин «Шонді петігӧн дзоридз косьмис» пьесаын 
челядьӧн челядьӧн радейтана листбокъяс Драма персонажъяс пыр 
коми йӧзлысь этшсӧ петкӧдлӧм Геройлысь характер сылӧн сёрни пыр 
восьтӧм Сьӧлӧмсянь лыддьыны велӧдчӧм. Кульминациялысь 
тӧдчанлун восьтӧм Серпасалан лоӧмторъяс авторӧн, челядьӧн 
донъялӧм

8-ӧд класс. В.Савин «Райын» теш Лыддьысьысьлы сьӧлӧм вылӧ 
воана геройлӧн мыгӧр да пытшкӧсса мич Коми мортлы лӧсялана 
пасъяс, олӧм вылӧ видзӧдлас Теш артмӧданторъяс Челядькӧд рай да 
ад йылысь сёрни панны кужӧм, збыль олӧмлысь коланлунсӧ да 
мичлунсӧ восьтӧм
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10-ӧд класс Н Дьяконов «Свадьба приданнӧйӧн» лирика комедия 
Тешын сюжет, лирика да серам артмӧдан ногъяс Пьесаын история 
контекст Лов кыпӧдан гаж Радейтчӧм да уджалӧм йылысь сёрни 
панӧм

11 -ӧд класс А Попов «Мыйсяма йӧз» драма Драмаын ӧнія олӧмысь 
шог да дойдана серпасъяс Персонажъяслӧн этш Пытшкӧсса 
вынйӧртӧм шӧр герой Авторлӧн видзӧдлас Велӧдчысьяскӧд ӧнія 
сиктын олӧм-вылӧм йылысь сёрни панӧм

ЗАЧЁТ КЕЖЛӦ ЮАЛӦМЪЯС

1. Литература гижӧдлӧн функцияяс
2. Чужан кывъя художествоа гижӧдлӧн челядь олӧмын тӧдчанлун
3. Школаын художествоа гижӧд видлалӧм вылӧ бӧрйӧм
4. Школаын литература гижӧд видлалӧм дорӧ корӧмъяс
5. Художествоа гижӧд видлалӧмын наука подув (видлӧгъяс 

вайӧдӧмӧн).
6. Художествоа гижӧд видлалӧмын тшупӧдъяс (видлӧгъяс 

вайӧдӧмӧн).
7. Классысь классӧ вуджигӧн велӧдчысьлысь художествоа гижӧд 

видлалан кужӧм сӧвмӧдӧм
8. Эпос гижӧд видлалӧм 5-ӧд классянь 11-ӧд классӧдз (видлӧгъяс 

вайӧдӧмӧн).
9. 5-9-ӧд классын висьт видлалӧм (ас бӧрйӧм серти)
10. И.Тороповлысь «Тіянлы водзӧ овны» гижӧд цикл школаын 

видлалӧм.
11.10-11-ӧд классын роман туялӧм (Юхнин В «Алӧй лента», 

Юшков Г. «Чугра»),
12. Бӧрйӧм роман серти урокъяслӧн тематическӧй план
13. Школаын лирика видлалан ногъяс, сьӧкыдлунъяс да найӧс венӧм 

(видлӧгъясӧн).
14.5-ӧд классын С Поповлысь «Арся мотивъяс» кывбур видлалӧм
15. Школаын И Куратовлӧн поэзия
16. Коми поэма школаын видлалӧм (Жаков К «Биармия», 

Размыслов А. «Медводдза любов»)
17. Драмаа гижӧд видлалӧм дінӧ корӧмъяс
18.5-ӧд классын пьеса лыддьӧм да сы йылысь сёрнитӧм (Ас 

бӧрйӧм серти )
19. В Савинлӧн драматургия школаын
20. Эпос, лирика, драма гижӧд видлалігӧн велӧдысь да челядь водзӧ 

сувтӧдӧм могъяс.
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